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1. Inserire la punteggiatura e tradurre: 
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∆Egw; d∆ eij mevn tiç tw'n eijqiçmevnwn ejn uJmi'n ajgoreuvein ajxivwç h\n th'ç povlewç 
eijrhkw;ç pollh;n a]n hJçucivan h\gon nu'n d∆ oJrw'n tou;ç me;n çunagoreuvontaç oi|ç oiJ 
polevmioi proçtavttouçin tou;ç d∆ oujk ejrrwmevnwç ejnantioumevnouç tou;ç de; 
pantavpaçin ajpoçeçiwphkovtaç ajnevçthn ajpofanouvmenoç a} gignwvçkw peri; touvtwn 
aijçcro;n nomivçaç eij th;n ijdivan tou' bivou tavxin diafulavttwn periovyomai th;n povlin 
ajnavxia yhfiçamevnhn auJth'ç hJgou'mai d∆ eij kai; peri; tw'n a[llwn prevpei tou;ç  
thlikouvtouç çiwpa'n periv ge tou' polemei'n h] mh; proçhvkein touvtouç mavliçta 
çumbouleuvein oi{per kai; tw'n kinduvnwn plei'çton mevroç meqevxouçin, a[llwç te dh; kai; 
tou' gnw'naiv ti tw'n deovntwn ejn koinw'/ kaqeçtw'toç hJmi'n.   

N.B. In una prima fase si suggerisce di segmentare il braano, identificandovi i diversi livelli di 
subordinazione, ecc. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



2. Ricerca lessicale: “vedere”, “guardare” ecc. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  


